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3 Pharmacy Education: Product Differentiation

A Variety of Paracetamol Syrups

ABSTRACT

In this article, we demonstrates a case study in community pharmacy for
one-on-one training between a pharmacy student (4™ year or higher) as a
pharmacist trainee and an instructor as a simulated customer and as a coach
giving critique feed back after the case completion. At a simulated community
pharmacy, a customer requested paracetamol syrup for his daughter. The
content of the case is defined into 3 columns. The left column contains the
pharmacist trainee’s talk, thought and action; while the middle column
dictates the simulated customer interact and act in accordance with the
trainee. The right column offers additional explanations the talks, thoughts
and acts of the trainee and customer in the first two columns. The emphasis
is on oral liquid paracetamol product differentiation. How to integrate basic
pharmaceutical knowledge acquired by the 4™ year pharmacy students into
pharmacy practice is demonstrated. Bilingual content, Thai and English, is

available for communication with English speaking customers.

Keywords: paracetamol syrup, fever, history taking, community pharmacy,

bilingual, integration
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- (Is it) for yourself?

- No. 38
- No, it is not.

- (It is) for my daughter.

a6 - | need a medication for fever. ﬁadmﬁmdgnﬁ’l
- Hello. (I am the pharmacist) - | need a fever reliever.
- Can | help you? %38 May | help you?
o a ‘ g > A 'Y
o lfiamsaus wan lignam wadwenldnnau

o auld (fag) orurin’lng
- How old is she?
o uazhwtiniinlng
- How much does she weigh? Weigh = nfj‘(verb)
nin

- What is her weight?

81g 4 13U
- (She is) four years old.
twin 15 Alansu
- (She weighs) fifteen kilograms.

- (Her weight is) fifteen kilograms.

o o o 4 o o
(fifteen Tanwenadn@asen WUy fity Sadasli
NeNIAFDITH )

(kilogram tsiufinenagusn /k1iagrams)
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- wmmm‘ﬁ'mﬂﬁﬁa 150 — 225 mg/dose (10 - 15 mg/kg/dose
x 15 kg)

o auldilsatlszdrdnaslsling

- Does she have any health conditions?

o lifilsnilszdren

- No, she doesn’t (have any health conditions).
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o Lasuinezlslny
- Is she allergic to any drugs/medications? PED)

- Does she have any drug allergies?

o lLiiasunon
- No, she is not (allergic to any
drugs/medications).

- No, she does not (have any drug allergies).

T ——
el U
Allergic 1 stress Wensdmas sa—taa-in /oa'la:dzik/ wie
LBa-1aD-3n (USA)
. & X . o
Allergy 1# stress wenedusn aa—ae-3 /'aladzi/ n3e

uda—1a8-3 (USA)
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- How long has she had the fever?

o ligann'lny

o iadlwiiafin

- She had had fever since last night.

o ldhigaunn
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- Is her fever high?

- Is it a high fever?

- It is not very high. $30 The fever is not very
high.

- - . - &
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Has she had any medications for the fever? w38
Has she had any fever reliever/reducer? #3a
Have you given her any medications for fever?

wig

Have you given her any fever reliever/reducer?

o 1 mmzenfithunuanad
No, not yet.
There is not any fever reliever/reducer left at
home. w38

| am out of fever reliever/reducer.
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2

o anldfanmsatnadusiusoniola i lo (cough)
‘Elngn (running nose w38 runny nose) 2uTon (vomit)
Tens (irritated/fussy) 304 (cry) 3990719 (whimper) it
a4 (drowsy) NIzdUNIEENY (restless) lidasasnn
81%17 (loss of appetite) liifiua1m13 (stop eating) fin
amsldtanad (eat less) Auiaiaud (rash)
- Does she have .... cough? ... runny nose/running
nose? ... rash? (1lufuw)
- Does she lose appetite? ... stop eating? ... eat
less? ... vomit? (Lﬂu verb)
- Is she ... irritated/fussy? ... restless? (Lﬂu

adjective)

¢ drowsy 14t stress fiwenaduan was1-& /'dravzi/

dneanidesfiai lan-&

o pdnanldgemioli
- Has she (ever) had any seizure from high fever
before? (Jumsmumgnissianadaaniia

ﬁ%@ﬁu 39l present perfect test)

Seizure pONLAE9IN B-Laoz (1n stress NWENIFWIN)

o Lifenstu
- No, (she does not have any other symptoms)
weldiszlondmsuiiazamanoil
- No, she does not have ... (ﬁazmms ﬁhﬂu
AIUIW) ... cough, ... runny nose, ... rash.
- No, she does not ... (iazan13 Milu verb) ...
lose appetite, ... stop eating, ... eat less, ...

vomit, ... cry, ... whimper.

- No, she is not ... (‘ﬁa:mmi ndw adjective) ...

irritated, ... restless.

o liiasdnanldgs
- No. 38
- Never. %38
- No, she has not. %38
- No, she has not had any seizure from high
fever. W38
- No, she has never had any seizure from high

fever.
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- ﬂvﬁgd (87nN91 39 C) (high fever, a temperature higher
than thirty-nine Celcius degree) linauanasdosnan’la
(unresponsive to fever reducer)
- fldwundn 1 34 wialdiing wieg wand1 3 T
- floam3tn (seizure) wiawnpfiamatnudladld (mslten
aaldezanlanansdn)
- 2 sthaunn (very ill) Suann (very drowsy) lidae
ABURKWAY (stupor, unresponsive, limp) 11 ﬂ@nvlu'ﬂ'au
G
- 2IM3ABUDY (stiff neck)
- ﬂﬁu (rash)
- 8138w (vomit) 189329 (diarrhea)
- 13une (sore throat) 329NIKUN (cry) Taifin (stop eating)
-la (cough)
- thaw fsmIaguaaiad (rubbing the ear)
- fiFssmiananmale wisladunn (wheezing, difficulty

breathing)
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qnmquﬂrm ﬂ%’[‘l«k’ﬂ’ld 36 — 37.7 °C %38 96.8 — 99.5 ° F @sluautlndu Uﬂ\‘lﬂ?\'lﬂ'l’ilflﬁll‘mﬂq figafie 38.2 ° C %38 100.8° F 1ot
&
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Tasvinlu paracetamol siugiataw ]l cyclooxygenase (COX) laganwns COX-2 Gananssugafainlinnsilfsmu arachidonic acid luiflu prostaglandins 614 ¢ Iiaduasas
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(03 prostaglandins WWussdnaslunmsiieniianiay wia pro-|
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inflammatory compounds) YNHENARIIRAAINN
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prostaglandin E2 azgniamaisagann hypothalamic endothelium $113uann Llﬁ"a‘lﬂﬂim}"uﬁ receptor 84 prostaglandin E2 U glial cell usassnalwiianisaaisas cyclic AMP

o 4 o & o a . v . . o X4
(CAMP) 371I%u1N 03 cAMP mu’m&lmﬂ’lauﬁ!:ﬂizquf‘mﬁﬂluqugmﬂq&l (thermoregulatory center 1w anterior hypothalamus) IviAn hypothalamic set point lﬁij\ﬂlu 148 set

q o g & % g . e & a a o & P - 4 9 4a v o § wa i
point Qﬂ'ﬂ’ﬂﬂﬂd'ﬂ% ?’I\‘lﬂ’]&lI&ﬂUTJiﬁl:L'llﬂlﬁl’l”lﬂ’lLﬂleMﬂdﬂTﬂ‘v\%’ﬂI.ﬂ'l«l:vlﬂ AIUWININILAIRY (shivering) I.Wﬂrl%lﬂﬂﬂi"llﬁﬂu (heat) I.LR:WLI’]LI’]&IH’ﬂ‘P\lﬂﬂﬂﬂﬂﬂgﬂﬂ’l%ﬂﬂﬂd'ﬂﬂd

. o & f o @ A . A P s s v A a . . d = Wee a 4 0
NN (core) 'lv\mnﬂqm (b2% NIRAAIVBILEULREAFINUAY Ao (511751 })} ‘JN?):'E’JLlpl.ﬁwl&llﬁUﬂ’J'IN?EJ'I«LLNﬂLNﬂﬂ‘lﬂﬂvlﬂﬁ’luﬂﬂ’lﬂ‘llﬂdﬁdﬂ’]ﬂ El’]ﬂ'ﬁ“(llﬂuvl(ﬂ'ﬁ@]ﬂﬂ tAdaaTaankaday

4 o o e o 4 o o a 2 oA 4 9 . o ) o eq 4 X
LWBRANIILFLANIBY ‘ﬂdﬂ&lﬂ%ﬁdﬂﬂﬂ“{n\lﬂLWElﬁT’Nﬂ’NNiﬂuttﬂtﬂdﬂﬁnmﬂﬁﬁuia%1ﬂﬂﬁﬂnﬂqﬂ tWﬂlﬂﬂ’]’]&lTa%ﬂiaqmﬂq&liﬂdﬁd hypothalamic set point au‘lmwgwu‘

dwa 2dl o o X T I TP LEr A A a0 ma \ 4 @
Wufivdnlad ezlsfionaiinszdulw thermoregulatory center Liis hypothalamic set point lvigediu fiazvilviAalaldnsdu 15u mafiairadwildifadaaldanssfamsaniay

A o v a % .
wnanenilwiialdle lasawnzans prostaglandin E2

0 o & a a . 4 4 ) . . 4
#naa b 1w wiweNan Sugs CoX vnlwiAaans prostaglandin E2 gy daLla prostaglandin E2 aa83 cAMP NAzanas Laa hypothalamic set point fazaaad Lila set

A . & e v a Y 1o v e v, v R v, v A o oo A . o
point 8ARY S’NﬂﬂF.IﬂL’].I']‘LﬁI’J'ﬁ’Nﬂ']LIiBuLﬂuvLﬂLLR’J "lmnl,ﬂumminma'nmau"h ms:mumwsaﬂﬂuuaulﬁmaaaan LIEII.I"MLN‘MLNE!@] gautauveny (cutaneous vasodilation)

A 9 9 ) o a o A . o 4 Al =
lWﬂlﬁﬂ17NTEI"H:T:U7leﬂﬂuﬂ’ﬁvl“El'lJﬂdlﬂﬂﬂ(ﬂ’mLNuLNﬂﬂﬂ’Juﬂﬂ’]H ﬂ?ﬂﬂﬂ;ﬂ qm‘v\nﬁm’mmunaﬂm

< a9, oA & & & . ) o . . , o LA o
way: maﬂﬂmiamwaaqmﬂguluwaammLﬁauu Wwnuudn 9 84 9 (fluctuation) Failwsaranunavasiv (diurnal fluctuation) L1 'L’ugﬂu’mmnmamamﬂ’uammu il

au draziuldidafomugmunniivasaulifaizensiagi

A1n: Aspirin aa 14 e agingls (gmau‘?inﬁw 123)

Aundaninanlulsaneing

o dndldtnaaldviialuu @valvw) uidihe

o A

—
o S laile ueilusniugenfuas Spidndugia

myjuRadneinidihoaslfintewsztisldmann

- What kind of fever reliever (fever reducer) do you ag‘lﬁluﬁﬁna’aa
usually give her? n3o
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- What kind of medication do you usually give her to

reduce/relieve fever?

® 1agnaasendanumzangls
- Could you describe the bottle or package of the
syrup/medicine?

- How does the bottle or package look like?

® 1n@daziiadn acetaminophen 1w pain reliever uag
1flw fever reducer Iﬂﬂvlﬂﬁaﬂﬁﬂuw"ﬂ’h fever reliever
uafaunsale fever reliever 'Idf w3ai5anvia 9 T 41

fever medicine Ny pain medicine Al

- | cannot remember the name ('vﬁ'a the brand). It
was a red syrup with a picture of a kid and a

puppy on the box.

Syrup aaniinain 851
nnmaiuaulnoaasyait sy

o $a1nuen nialdnannlsaneuna wieeddin
- Did you get that from a drugstore, hospital or

clinic?

o uwnenaannanglw
- From a clinic.
- A doctor at the clinic gave her.

- A doctor at the clinic prescribed for her.

L%Hufhﬁu A doctor at the clinic prescribed her a bottle

of acetaminophen syrup.

¥ o oo !
giinFuaslanse FHUOIU®

- Was the red syrup clear or cloudy?

uazdadiwinauldlny

- Did you need to shake it before use?

o Guas liflsrvloudliguasaenanldinadn
- It was not really clear, but not cloudy like other
(fever reducer) syrups.
® §lda1s 9 Iuwnduenitlidasivin
- The doctor told me ...
- (there was) no need to shake before use.
- | don’t need to shake before use.
- No need to shake before use.
- 1 did not need to shake before use.

lunnnirﬂiﬁeﬁu i use Lusww

o smacls

- What was the flavor?

Flavor aaniius a-1ias

® sagasailuass
- (It was) strawberry flavor?
- (The flavor was) strawberry.

- (It was a) strawberry-flavored syrup.

Strawberry aanidnsin az-a3ad-uu-3 (wu-3 1ls we-
4 \ a4 a ¢ m 4 a ¢
3) 1w uniesaduna lald wasasadung
PRI, . -
unsuans: dudouliiidrununania syrup looidon
1l strawberry-flavored syrup aztfwinlwionduy
flavor ¥Lfn —ed INaNENNLMWINTENAE
strawberry Ltﬁﬁvlﬁﬁﬂﬂmﬁ‘wﬂmi’h strawberry-
flavored tHudnagnofuu syrup 11w Eﬂﬂﬂrﬂﬂ’l’]ﬂ
a a4 @ = a .
aynuasiianideuliauenanas filsund Rudolph,

the red-nosed reindeer

o auldoufingitlng
- Did she like it?
- Did she like the syrup?

o liimau asazan
- No. %38 No, she did not. w3 No, she did not
like it.
- It was probably bitter.
o Goudurhn iiiadlonendined Inaamsion
ASsBoufinaa (hw 1 fouass)
- | needed to (vﬁa had to) squeeze her mouth to
give her this syrup/medicine.
o fmniisampntasnitin
- Are there any other medicines that taste better?
(taste Tuds:loaiidn verb)

- Are there any other better tasted medicines?

o

. a o o - = ]
nassenIaInEIWITITANaaTiathdniuidninanivan

f3uhdn

mamuansuziniuwnials desadhiauliniala tiatas
Sugwinsnfasiwduesingon (syrups) IausIn
A a ¥ o4 I3 XY A

AzNaY (suspensions) Temniasfueniugenfiazlddayaiiie

9 o . v a YA &
afvanudlaudgndriunguumnaduesiigon uasass
& v ¥ v o A e
#aasliesiupiuaznawldls Swdunmsduiui luns
sounwmuiasfusiutldilauas Wdaagiiauldf
dantnatiwlaindusingaslailsenihuawaznan

. 4 o
gnfasindu Syrups Gatiluszuy Solutions fivia Tempra
Kids \nud$ @ad 120 mg/5 ml aw1@ 60 ml saa@saiiual
A A e .o . A
naasfuas fydiandinotugnaiy amnuunedhdnde

o o W o
ﬂllgﬂﬁq%'ﬂ 21ANNLVNVK 120 mg/5ml

' . ¥ o4 @ e A
udvniilunaasd@ihazdussindauitutu 250 mg/s ml Tadn
¥ 7 a
Tempra Forte 1nu131 Wasn (44 Forte »ansfa 3nn w3a miin
X . la A A e e e e
lunvdiiife anudutugininind) SaAdgidndugtuguni

% Tempra Drops nai$h asaud 1w 1lu syrup Ailana
iudugsann Ao 0.8 un./0.8 8. W38 100 UN./UA. 3D 500
un./s wa. uszpwiaebiileAaluiadsarezdosann iwnz
anududugaann Nﬁmn"’mfvi‘mﬁm?m’fugdma’wﬁs&"ﬂﬁmawm
(dropper) lwuwsaulunsas

wmasadanssunazudnisguan il 1 aifu 4, aa. — sa. 2557
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: Ao A o = @ A e e B

mumﬂnaauumﬂugﬂmmmuu "luuﬁgmlagmu L% Sara
P .

ﬂ]%ﬂﬂﬂii'\]‘ 60 WA, Tedwaniin suspension HNLIUIE

Grenadine %38 WaunaunUfia (pomegranate = NUfia)

Sara ﬂa'aﬂi?"ﬂuwu Suspension I8 Strawberry
ANNLTNTY 120 UN./5 U8

Sara naaddLlien Suspension I8 Mixed berry
ANMUTNTY 120 UN./5 WA,

Sara N8a4@W1 Syrup 58 Grenadine
ANMUTNTH 120 UN./5 WA,

Sara Na8ddu29 Suspension T8 Grape
ANNLTNTY 160 WN./5 WA,

Sara NAIARY Suspension 3& Orange
aNULTNTY 250 UN./5 WA,

. ﬂ%a‘ﬂzgmﬁ‘limﬁtﬁa“l,vﬁ' ® 111 93 4 Fouiuia
- When did she last use/take the syrup? (last u - (She last used/took it) about three to four
szluaiiiiu adverb dwiun3en useltake) months ago. #3a
- When was the last time she took the syrup? (last - (It was) about three to four months ago.
1 adjective #1w3L1w time)
o unnslRARATE wiaATaum wis WAuasiaciad | e uwnduanlifin 1 Toumats wwaiinasldde 150 - 225 mgidose (10 - 15 mg/kg/dose x
TauT - (I was told) to give her one and a half 15 kg)
- How many CCs (or teaspoons) did you give her teaspoons. W38 sl 1 Fowmad = 7.5 cc lein 180 mg/dose Gﬁaag:
each dose/time? - One and a half teaspoons. luza9 150 — 225 mg
Each aaniuiin saaana-a (eaniFnIEn uia o Baeniiansrour e lalng mszdawdn asalsianuansudadSinamsiudsemunlweuldaun

\Fusninduasaving) aldnngunsaifd wiamsuaansndalild

402 da 4 v
ANBABNLNRNIUWIBDWIINNIN
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- Can | have the drug that can be taken with only

N . = ' o
one teaspoon each time. #3a Can | have the | LA@anen suspension 71 conc. 11NN 120 ma/5 ml iufia 160

drug | can give my daughter with only one mg/5ml sansalwin 1 Teun wia 5 cC la (160 3N./dose)

teaspoon each time. Psinoniiensldmuimingfa 150 — 225 mg
- (Because) it was very difficult to give her the

additional (%38 the extra) half a teaspoon. MUY conc. 250 mg/5 mi Tae 194 3 - 4 3 (lden 150
- 200 un.) fasld’ Syringe 1w1@ 5 §F uazdosmauitgau uaz

Aneladnsugamnianelafidlngininhnag
a o [ A A
~grafenzfialinaaansazasrnesis Drops Feliana
v e - 4 a e
LTUYUFINN (60 mg/0.6 ml 38 80 mg/0.8 ml TILNBULNINY

100 mg/ml %38 500 mg/5ml) WAZIWIALTINALI 15 ml

mslwiia Drops ld lagazandSunasidatnsann

- 180 dnN./dose (conc. 60 mg/0.6 ml) Qa1 0.6 ml x 3 ﬂﬁ"a)
w3a

- 160 wn./dose (conc. 80 mg/0.8 ml) 9@81 0.8 ml x 2 a9

o aowiuldasanud Tweudleiin
- For the last time, how many days did you give

her this fever reducer.

® itn 1 7

- | gave her (this fever reducer) for a day.

o lyfiassiomold
- How many doses did you give her (the

medicine)?

WNINKN3: NG NTINATY (direct object) fia the
L4 o o A & o a
medicine Eﬁaﬂii&lmmntﬂummadﬂgﬂlﬂﬂiagn
P - ) 4
NIV FIBNIINTBY (indirect object) @8 her 43
uaunIunIInass @288198uLT% buy her a
donut, bring him a pen, send me a letter, tell
them a joke, write her a letter, teach her a

lesson, sing them a song

© Iiviivue 3 a3 avameuhlfoufivsmnamgiganialil

a o d

I ca o de . ..
- (I gave her) three doses. nsdildennanue 3 Idalunitein Slilusmadndaailduds

A Ve ' a 4 =
nnm?’ummmﬂa’m"lm;mnuwmsanﬂu

® uginzAIvRUATI g
- How many hours apart between doses did you

give her (the medicine)?

® ¥IrUIN 4-5 Tal9 avaFauaNd lwmMIREN Imanzaunialil

- About four to five hours apart.

o auldraunuunsalnmiuiiaundala
- What flavor does she like in particular? %38
- What flavor does she like the most? (’ﬁm.liﬁvL%u
fiam)
- (Is there) any flavor she likes in particular?

- (Is there) any flavor she likes better?

a v a %7 N a“ a N
o Auldnniamd uddadlisuann MILRaNTIA suspension
- Any flavor is fine. CED) Any flavor is OK.
- Just not too bitter.

- If only (it is) not too bitter.

NUNIRYI N INEBLAK

. 3 .
Acetaminophen %38 paracetamol 38 APAP d3giaan

A &
21N N-acetyl-p-amino-phenol Alavsainaasit

o /% /’OH
HRC)J\”/U

Acetaminophen

CiHaNO, MW = 15116

2 o

9nlasa3ns phenol HO a:tﬁu’hm‘j N-acetyl-p-amino- 1Nz benzene ring AU para Lila
a e , o a Aot s a ey
Wiununy —OH dugmsuuanisialimunwyesswsoauaaiagi wriwauaaiunang lidnau

a 4 P VR Yyew o P &
(odorless) dsguuwans GaanuuLiniwsuen eniazansiinlddasudazanslddlunaanagas (@miazanslusin

W¥ihny 14,000 mg/L at 25 deg C; very slightly soluble in cold water, soluble in boiling water; freely soluble in alcohol)5

- o o e 2 & o H ) v 4 &
WRAAMEN TN aaTRaARE R TILENINI TR iuIIuazNa (suspensions) LAZENTLTaN (syrups) VR
PRy A o s 4 o 1o £ 3o o A A g ¥ .
nanpivauszransanuussividueniuiuaznan v lilusniudaslddviazaadn 9 Al uaztaoaa

arwale innsdsuuluilugaan Lildazaoudatnile vlilemadudaiuguivssiasag

wianzanf ladgaslwSanasanniinly

o a . v a & dvo 2 & . a 2 o o &y a a da v o
n’]i(ﬂﬂﬁ%‘lﬁl. E‘i.nﬂ’lﬂE]ﬂn'\iil’lw’li'lt‘ﬂﬂ’l&laR%%ﬂ%’lﬂl&lﬂNNWﬂ #9AITLU% suspension Llag51N1iﬂﬂ%1mﬂﬂslﬁﬂ%&l1ﬂiuaﬂ €) AIRWADILADNTUBANNAINITNYY

o (dasafunelain udazass azldSunmennes

& @ Al a s f a .
Wa“ﬂ’ﬂ:ﬂﬂvl“ll wanuydIanasiayad WITNHYNILUW)

daali Suspension
- | will give her this suspension with a higher
concentration than the one she had.
- She will need only a teaspoonful to get an

adequate dose of paracetamol.

- I =~ =
(@nérawnanndzns hazldasu wiaviise leUSunmmesissweine udnul3unas (volume) dagas

waftezr ldweldlna) v e g oy
dihoihazfundasumnahodu

st ddnssunazuinisgunin il 1 aifu 4, aa. — sa. 2557
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. Y 0. . 4 4
*** 1313 conc 120 mg/5 mil daalit 1 Taumeass 9

Aaa

wiitAunilowdy Sedaiuntsaannlad =

v
** dwimmwmagmnIgaaeannase liaasly

4 ' a ok
WIAYINDYUNNRDINIAYINLN

® winifian conc 160 mg/5 mi 1% 1 Faumn n 4-6
. (1% Sara 160 mg/5 ml 17@ 60 ml W3a Tylenol
160 mg/5 ml 2@ 60 ml)

- Give her a teaspoonful every four to six hours if

there is still fever.

® ynidan conc. 250 mg/5 ml las 1% 3 (w30 4) 33
. a
(&1 150 1i3a 200 an.)

#a9lt Syringe 3@ 5 CC unawlide uazuuzinis
sutSinasuulated waitinenladenauaadasls
Sedwndanslossdlnginindhnuiae

- Give her three (four) CC every four to six hours if

there is still fever.

35 waae oral syringes'7
X ey ) s o A "

Laa#a3lT oral syringe 1W1@ 5 T (daalTEen 3 nia
4 )
lafadnlfersidauandinasaziduanedwiu

™~ o de \ a aa
J5nasldandasnms 1ou 3.5 wia 2.5 T4
wandAny fa desziiliduengniziounu (the inside
of the cheek) lsinasauenasnalasass (the back of
the mouth, the throat) LWT1za1adAN e (choke,
choking)

barrel = danszUBNAALT

plunger Wad-Liia = gnguﬁﬁuw‘agmm:ﬁ’um

nmeudiinas wawnuaudduuu (nddaneles
o e
396)

wmasadanssunazudnisguan il 1 aifu 4, aa. — sa. 2557

119

Dialogue Pharm Health Care Pract Vol. 1 No. 4, Oct. — Dec. 2014



- Read the volume from the top black ring, which
is closer to the syringe tip. %38 The volume is
read from the top black ring, which is closer to

the syringe tip.

ﬁaﬂmugngmﬁa@mm wazdsuamldUSnasidasms

- Pull the plunger of the syringe back to draw the
medicine, and push and pull the plunger until
you get the dose you need. (‘1%!15:‘111{ ... push
and pull the plunger until you get 3 CC (vﬁa 4
CC ufuanstih)

Put the tip of the syringe to the inside of the child’s
cheek. Push the plunger down slowly and allow

the child to swallow to avoid choking.

axgr o s .

35 Wendataaaeen (measuring cup)

'Y o Aa ™ AN a @

themaenainddavantSunasnliazduain

wmnlSinashaaslainafioududas 1w 3.75 94 L
A3lEiea innzinddauandiinasil

azLdAITALUK
vansmndadSinasliiduimwaniaunsarinle
L a - o
mnlifusmamAuuzsia

9 Y v 1a o d e )
Wsuenladoas WlddSinasenaldandasns iow
QX aa
Ny 5 44
Pour the medicine into the measuring cup up to the

5 CC mark

Tagfuddaundlmstowmdunssadmiviadines
inldnaelasad ldiadsinasiddaudreazidon
uaziTaugnlding

® WinLian conc 100 mg/ML = 500 mg/5 ml (WUY
Drops 15 ml) sintiu Syrup 39iilanmaliszanldun
uasansaliludSinostonld uandaimueiond 2

o o 7
Anweda 80 mg/0.8 ml AU 60 mg/0.6 ml Fsuaiau
Lo g a4 e .
[ruTuazLYinin we dropper N1 litwdaunu nslwen

e & w o &
DIIAWNBLANUDEY AW

A) wnLdan conc. 60 mg/0.6 mi 1t 180 un./dose
laugawmnfiaz 0.6 ml gali'3 afdaldn
- She needs one hundred and eighty milligramS
each dose, which is three dropperfuls. w38
Giver her three dropperfuls each dose.
- Dropperful means drawing the syrup up to zero
point six mark.
- Use the dropper (which is) provided in the box.
- Use THIS dropper only. Do not use other
droppers, oral syringes, or spoons. It is easy to
mix up and measure a wrong dose.
- Make sure to use dropper, not teaspoon, to avoid

overdose of acetaminophen.
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B) wntiian conc. 80 mg/0.8 mi 1t 160 an./dose
lougaenfiaz 0.8 mi galw 2 asseldn
- She needs one hundred and sixty milligramS
each dose, which is two dropperfuls. %38 Giver
her two dropperfuls each dose.
- Dropperful means drawing the syrup up to zero

point eight mark.

. o 2 4 a v o a
§FINANDTLLBUAN A 130%

o l¥nanwams ﬁwﬁeﬁ"lﬁﬁrﬂﬁm%ﬁ'lﬁvgn 4-6TW.
tlidla laidaslien
- Give her another dose every 4 to 6 hrs ...
- if the fever is not relieved.
- if the fever is not gone.
- if she is still feverish.
- Once (there is) no fever, ...
- she does not need this medication.

- stop giving her this medication.

o andenamai Mladfldemgaelalna

- Can | stop (giving her the medicine) if (she has)

no fever?

afnoinsu “daffld dlifldaengaoldnialai

o uamlddsgediatiias 13w Tien 2- 3 asouan 19
Taiae Tluwuunns
- If the fever persists despite giving this medicine

two to three times, go (to) see the doctor.

= £ a o LA a 4 4 '
® FUNINYW NHWDLRININAN HDINITDWBINY L1B%
3 a <
niaoids fw la veu Wuaa
- If she is drowsy or eat less, or has other
symptoms, for example, diarrhea, rash, cough,

wheezing, or sore throat, go (to) see the doctor.

g a4 4 a '3
2139 lﬂ%tiﬂdﬂz%lﬁd arssulunuunwng

o wehmaneuase wnzdugiuiuazneu
- Since this is suspension, shake well before use.
- Shake well before use.

o lisuiludasusgiiu
- No need to keep it in the refrigerator.

o iugnlinudaidn

- Keep out of reach of children.

M 9 89 refrigerator Ao fridge, laneLiw refrigerator
siflén D, uddnaw fridge azdien D

- wihlrihuawazneunszanasaashiaue (dispersion)
waldldusinudmmuawaiidasns

- fafunamuGuEsmILIIueatiiey (§197 il
ddeu) mm'ﬁmmm'letﬁummﬁﬂNmﬁmwsw:@ﬁm%u
a:muﬁw’lﬁﬁanaéueﬁ wazlusiniusiiihmaysinmsnniie
nausAuNTeILn FhlWdmanaznausenan eeslsdaanng
'l'é”ﬁqmm“ﬁﬁamummﬁu wdna i@ anaznaunszane
aldmhisnadandn uazdeunssananaazaanadiule

o dhunudadaniiin 5 T iwnzanaduauanode
au wilidasinannzawmailidaudhsd usznfa
levian
- However, do not take this med longer than ...
- 5 days in a row w38
- 5 consecutive days
... since it could harm the liver.

- But do not worry because it is quite rare.

- mawa (mndududaseBinognd): srwisiam
wan WatwAnwsmaniafindadanuuwiu 9 aulding
Nosmoanamsaeen i nsdusznanoluas
a a .

Afuiuaaay

- With overdose or chronic use, some patients

could not get rid of the drug fast enough. The

» A
o anararemaii i ludaslsifin s
- Why shouldn’t | give her (this fever reducer)

more than five days?

A a S
LWaﬂﬂIﬂﬂﬂﬁﬂﬂiLﬂﬂauﬂi’]ﬂﬂaﬂi_l

wmasadanssunazudnisguan il 1 aifu 4, aa. — sa. 2557
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remaining drug could turn into a substance

(which is) toxic to the liver.

Glutathione (GSH)

IRV S . a4 a Y ' ' a a \ H N vlw: ) H 1
o siililanasnieuduiasin ® 3NAIA1AININ Tavandionanaaly | srhuiueznaunaussuy laanitenila
0 o ' . Soo ¥ . =
TR e Ll S TR e P oY wIala LWIIE8N syrups Jrzvudusniiala (solutions) <03

o 4 a4 o va L ,
(suspension) ¥ lfasiasnivenfaefiv G - Is it bitter like the one | gave her? lagvirlunaussuwldiasnin suspension

v o4
Wuensigau (syrup)

Toa sTneauIen toaald

> Faaamlar

- Tﬂn'l'ﬁﬁw?avdmf:ﬂ'quf:’]mumu?aﬁm"u danina
9 atlsigaiuly inluides q damp = e

lukewarm = aulanuay

- Tagiawnzwiunn sanae snus Tawues 9 wet = inlWidon (verb)

- Run a damp washcloth over forehead, neck, and
the insides of the elbows, knees, thighs, and

arms.
- Use the lukewarm water, not hot or cold water to

wet the cloth
*kk -Lv < 9. & o PIRY o
wénlaFarh WA 1LY Walwaunadn

FPANNTIUNIY

- wear thing and loose clothing that allow for

ventilation.
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aaa DIS

@ a @ a § @
1w fignamduialaias

manzaania lal NndBnIozIRAAN T EN L]

% ¥ 4 a @ . o,
amazlammeiuInmIANIEaylEdn

wangunIaunaItaya

2 2 e
@Lﬂﬂ&lﬂ Lanummuu“imwn'mmz DIS” &1 123

2Ws) ]

- ldnaald 1 120 1WAR ... (WAMATHA
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